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This course will focus more on translation practices than on translation theories.
Students are required to do practices in class every week.
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The course aims to endow the students with the basic idea of how to perform
English-Chinese and Chinese-English translation and with the basic ability to do a
readable translation. We will show the students a different translation strategy
every week and the students are required to be familiar with the strategy by doing
many practices
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Week 1: Articles on translation (1)

Week 2: Practices of English-to-Chinese translation
Week 3: Articles on translation (2)

Week 4: Practices of English-to-Chinese translation
Week 5: Articles on translation (3)

Week 6: Practices of English-to-Chinese translation
Week 7: Articles on translation (4)

Week 8: Practices of English-to-Chinese translation
Week 9: Mid-Term

Week 10: Articles on translation (5)

Week 11: Practices of English-to-Chinese translation
Week 12: Articles on translation (6)

Week 13: Practices of English-to-Chinese translation
Week 14: Articles on translation (7)

Week 15: Practices of English-to-Chinese translation
Week 16: Articles on translation (8)

Week 17: Practices of English-to-Chinese translation
Week 18: Final
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